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Welcome

Welcome to our first Central Kowloon
Route and Gascoigne Road Flyover —Yau
Ma Tei Newsletter. Relevant information
and progress of the project will be included
in the Newsletter. We also welcome
comments and enquiries from interested
parties and the general public.
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Central Kowloon Route (CKR) is a dual 3-lane trunk road across
central Kowloon, linking West Kowloon in the west and the
proposed Kai Tai Development in the east, which will be mainly
composed of tunnel sections. Investigation includes widening of
Gascoigne Road Flyover (GRF).
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Indicative alignment of CKR
(mainly in tunnel sections)

GRF to be widened




2007 8 22 The Consultancy Agreement commenced on
2009 8 22 August 2007 and is due for completion in
August 2009.

Highways Department appointed the
Consultants — Mott Connell — Meinhardt —
Hyder — Joint Venture to carry out the
investigation study under the Consultancy
Agreement No. CE 58/2006 (HY) — Central
Kowloon Route and Widening of Gascoigne
Road Flyover — Investigation.
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Please visit the Government website:

http://www.hyd.gov.hk/chi/major/road/projects/6 http://www.hyd.gov.hk/eng/major/road/projects/6461th/

461th/index.htm. index.htm for more information.

In the next few months, Highways Department will hold a roving
exhibition and a Public Forum. Details will be announced in due course.
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Since the proposed CKR may pass through the Yau
Ma Tei Area, the specialist consultants + the Centre of
Urban Planning and Environmental Management of
The University of Hong Kong will carry out the Social
Impact Study and Yau Ma Tei Local Culture Study in
the Yau Ma Tei District. These studies will provide
background information for planning and investigation
for CKR and widening of GRF.
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According to the stele inscription in the Tin Hau temple set up in 1870, the area was called “Ma
Tei”. Afterwards in 1875, the name was changed to “Yau Ma Tei". At that time, many fishermen
used to dry the hemp cables in the area in front of the temple and there were plenty of shops
selling Tung oil (“Yau” in Cantonese) and hemp (“Ma”) cable for repair of fishing boats. Therefore,
the area was called “Yau Ma Tei” (“Oil/lHemp” Place).

What is the origin of the “Temple Street” name?

Answer will be posted in the

next issue
1880
Yau Ma Tei in 1880
We Value Your Comment
421 4
ckr@hyd.gov.hk  ckr@meinhardt.com.hk
2859 5482
2761 4864

“CKR and widening of GRF-Yau Ma Tei Newsletter” is a monthly
publication. Should you have any comments on the project, please

send letterto 4/F Wah Ming Center, 421 Queen’s Road West,
Hong Kong or

send email to ckr@hyd.gov.hk or ckr@meinhardt.com.hk or

call 2859 5482 or

fax to 2761 4864
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